
Maltese (Malti) Irish (Gaeilge)

Riti introduttivi Deasghnátha tosaigh

Sinjal tas-Salib Comhartha na Croise

Fl-isem tal-Missier, u tal-Iben, u

tal-Ispirtu s-Santu.

In ainm an Athar, agus an Mhac,

agus an Spioraid Naoimh.

Amen Amen

Tislijiet Beannacht

Il-grazzja ta ’Sidna Ġesù Kristu,

u l-imħabba ta 'Alla, u t-tqarbin

tal-Ispirtu s-Santu Kun

magħkom ilkoll.

Grásta ár dTiarna Íosa Críost, agus

grá Dé, agus comaoineach an

Spioraid Naoimh Bí leat go léir.

U bl-ispirtu tiegħek. Agus le do spiorad.

Att penitenzjali Gníomh penitential

Ħutna (aħwa u aħwa), ejjew

nirrikonoxxu dnubietna, U

għalhekk nippreparaw lilna

nfusna biex niċċelebraw il-

misteri sagri.

Bráithre (deartháireacha agus

deirfiúracha), lig dúinn aitheantas a

thabhairt dár bpeacaí, Agus mar sin

ullmhaigh muid féin chun na

rúndiamhra naofa a cheiliúradh.

Nistqarr lil Alla li jista 'kollox U

lilek, ħuti, li jien dineb ħafna, fil-

ħsibijiet tiegħi u fi kliemi, F’dak

li għamilt u f’dak li naqas milli

nagħmel, Permezz tat-tort

tiegħi, Permezz tat-tort tiegħi,

Permezz tal-iktar tort gravi

tiegħi; Għalhekk nitlob lil Beatu

Marija dejjem verġni, l-anġli u l-

qaddisin kollha, U int, ħuti, biex

nitolbu għalija lill-Mulej Alla

tagħna.

Admhaím le Dia Uilechumhachtach

Agus duitse, mo dheartháireacha

agus mo dheirfiúracha, gur pheaca

mé go mór, I mo smaointe agus i mo

chuid focal, sa mhéid atá déanta

agam agus sa mhéid a theip orm a

dhéanamh, Trí mo locht, Trí mo locht,

Tríd an locht is mó a bhí orm; Dá bhrí

sin iarraim ar Mary beannaithe

riamh-virgin, na haingil agus na

naoimh go léir, Agus tusa, mo

dheartháireacha agus mo

dheirfiúracha, Chun guí a dhéanamh

orm leis an Tiarna ár nDia.

Jalla Alla li jista 'kollox ikollu

ħniena magħna, aħfrilna

dnubietna, U ġġibna għal ħajja

eterna.

Go mbeidh trócaire ag Dia

Uilechumhachtach orainn, logh dúinn

ár bpeacaí, Agus tabhair dúinn an

saol síoraí.
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Amen Amen

Kyrie Kyrie

Mulej, ħniena. A Thiarna déan trocaire.

Mulej, ħniena. A Thiarna déan trocaire.

Kristu, ħniena. Críost, bíodh trócaire agat.

Kristu, ħniena. Críost, bíodh trócaire agat.

Mulej, ħniena. A Thiarna déan trocaire.

Mulej, ħniena. A Thiarna déan trocaire.

Gloria Goria

Glorja lil Alla fl-ogħla, u fuq l-art

paċi lin-nies ta’ rieda tajba.

Infaħħruk, aħna nberkuk, aħna

nadurak, aħna nigglorifikawk,

nagħtuk ħajr għall-glorja kbira

tiegħek, Mulej Alla, Sultan tas-

sema, O Alla, Missier li jista’

kollox. Mulej Ġesù Kristu, Iben

Waħdieni, Mulej Alla, Ħaruf ta’

Alla, Bin il-Missier, int tneħħi d-

dnubiet tad-dinja, ħniena

minna; int tneħħi d-dnubiet tad-

dinja, rċievi t-talb tagħna; int

bilqiegħda fuq il-lemin tal-

Missier, ħniena minna. Għax int

biss il-Qaddis, int biss il-Mulej,

int waħdek l-Iktar Għoli, Ġesu

Kristu, bl-Ispirtu s-Santu, fil-

glorja ta’ Alla l-Missier. Amen.

Glóir do Dhia sa líon is airde, Agus ar

an Domhan síocháin do dhaoine dea

-thoil. Molaimid tú, Beannaímid thú,

Is breá linn tú, Déanaimid glóráil ort,

Tugaimid buíochas duit as do ghlóir

iontach, A Thiarna Dia, rí neamhaí, A

Dhia, Athair Uilechumhachtach. A

Thiarna Íosa Críost, ach a Mhac, a

Mhac, A Thiarna Dia, Uain Dé, Mac

an Athar, Tógann tú peacaí an

domhain ar shiúl, Bíodh trócaire

orainn; Tógann tú peacaí an domhain

ar shiúl, Faigh ár nguí; Tá tú i do shuí

ar thaobh na láimhe deise den

Athair, Bíodh trócaire orainn. Ar do

shon féin tá an ceann naofa, Is tusa

amháin an Tiarna, Is tusa amháin an

ceann is airde, Íosa Críost, Leis an

Spiorad Naomh, I glóir Dé an tAthair.

Amen.

Iġbor Bailigh

Ejjew nitolbu. Lig dúinn guí.

Amen. Amen.

Liturġija tal-Kelma Liotúirge an fhocail

L-ewwel qari An chéad léamh

Il-kelma tal-Mulej. Focal an Tiarna.

Grazzi lil Alla. Go raibh maith agat a bheith le Dia.
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Salm Responsessial Salm freagrach

It-tieni qari An dara léamh

Il-kelma tal-Mulej. Focal an Tiarna.

Grazzi lil Alla. Go raibh maith agat a bheith le Dia.

Vanġelu Soiscéal

Il-Mulej magħkom. An Tiarna a bheith leat.

U bl-ispirtu tiegħek. Agus le do spiorad.

Qari mill-Evanġelju mqaddes

skont N.

Léitheoireacht ón Soiscéal Naofa de

réir N.

Glorja lilek, Mulej Glóir duit, a Thiarna

L-Evanġelju tal-Mulej. Soiscéal an Tiarna.

Tifħir lilek, Mulej Ġesù Kristu. Moladh duit, an Tiarna Íosa Críost.

Professjoni tal-fidi Gairm an chreidimh

Nemmen f'Alla wieħed, il-

Missier li jista’ kollox, li għamel

is-sema u l-art, tal-affarijiet

kollha viżibbli u inviżibbli.

Nemmen f’Mulej wieħed Ġesù

Kristu, l-Iben Waħdieni ta’ Alla,

imwieled mill-Missier qabel kull

żmien. Alla minn Alla, Dawl mid-

Dawl, Alla veru minn Alla veru,

imnissel, mhux magħmul,

konsubstantial mal-Missier;

permezz tiegħu saru kollox.

Għalina l-irġiel u għas-

salvazzjoni tagħna niżel mis-

sema, u bl-Ispirtu s-Santu kien

inkarnat tal-Verġni Marija, u sar

bniedem. Għal ġidna ġie

msallab taħt Ponzju Pilatu, sofra

l-mewt u ndifen, u qam fit-tielet

jum skond l-Iskrittura. Huwa tela

fis-sema u qiegħed bilqiegħda

fuq il-lemin tal-Missier. Hu jerġa’

jiġi fil-glorja biex jiġġudikaw il-

ħajjin u l-mejtin u s-saltna

Creidim i nDia amháin, an t -athair

Almighty, Déantóir na bhFlaitheas

agus na Cruinne, de gach rud atá le

feiceáil agus dofheicthe. Creidim i

dTiarna amháin Íosa Críost, An t -aon

Mhac Dé, Rugadh an tAthair roimh

gach aois. Dia ó Dhia, Solas ó sholas,

Dia fíor ó Dhia fíor, Begotten, nach

bhfuil déanta, conspóideach leis an

Athair; Tríd is tríd rinneadh gach rud.

Maidir linn fir agus dár slánú tháinig

sé síos ón spéir, agus ag an Spiorad

Naomh bhí sé incarnate ar an

Mhaighdean Mhuire, agus tháinig sé

chun bheith ina fhear. Ar ár son

céasadh faoi Pontius Pilate,

D'fhulaing sé bás agus cuireadh é,

agus d'ardaigh arís ar an tríú lá de

réir na Scrioptúir. Chuaigh sé suas go

neamh agus tá sé ina shuí ar thaobh

na láimhe deise den Athair. Tiocfaidh

sé arís sa ghlóir breithiúnas a

thabhairt ar an mbeo agus ar na

mairbh Agus ní bheidh deireadh lena
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tiegħu ma jkollhiex tmiem.

Nemmen fl-Ispirtu s-Santu, il-

Mulej, dak li jagħti l-ħajja, li

jipproċedi mill-Missier u mill-

Iben, li mal-Missier u l-Iben

huwa adorat u glorifikat, li

tkellem permezz tal-profeti.

Nemmen fi Knisja waħda,

qaddisa, kattolika u appostolika.

Nistqarr Magħmudija waħda

għall-maħfra tad-dnubiet u

nistenna bil-ħerqa l-qawmien

tal-mejtin u l-ħajja tad-dinja li

ġejja. Amen.

ríocht. Creidim sa Spiorad Naomh,

an Tiarna, an Giver of Life, a

fhilleann ón Athair agus ón Mac, Cé

leis an athair agus an mac a bhfuil

meas agus glorified air, a labhair trí

na fáithe. Creidim in Eaglais amháin,

Naofa, Caitliceach agus Apostolic.

Admhaím baisteadh amháin as

maithiúnas na bpeacaí Agus táim ag

tnúth le haiséirí na marbh agus saol

an domhain le teacht. Amen.

Omelija An -fhiosrach

Talb universali Paidir uilíoch

Nitolbu lill-Mulej. Guímid leis an Tiarna.

Mulej, isma’ t-talb tagħna. A Thiarna, Éist lenár n -urnaí.

Liturġija tal-

Ewkaristija

Liotúirge an Eocairist

Offertorju Cuir ar seach

Imbierek Alla għal dejjem. Beannaithe a bheith Dia go deo.

Itolbu, ħuti (aħwa), dak is-

sagrifiċċju tiegħi u tiegħek jista’

jkun aċċettabbli għal Alla, il-

Missier li jista’ kollox.

Guigh, Bráithre (deartháireacha agus

deirfiúracha), go bhfuil mo íobairt

agus mise féadfaidh sé a bheith

inghlactha ag Dia, An tAthair

Uilechumhachtach.

Jalla l-Mulej jaċċetta s-sagrifiċċju

f’idejk għat-tifħir u l-glorja ta’

ismu, għall-ġid tagħna u l-ġid

tal-Knisja qaddisa kollha tiegħu.

Go nglacfaidh an Tiarna leis an

íobairt ar do lámha as moladh agus

glóir a ainm, Ar son ár maith agus

dea -chuid a Eaglais Naofa go léir.

Amen. Amen.

Talba Ewkaristika Paidir Eocairisteach

Il-Mulej magħkom. An Tiarna a bheith leat.

U bl-ispirtu tiegħek. Agus le do spiorad.

Erfgħu qlubkom. Ardaigh do chroí.
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Ngħolluhom lejn il-Mulej. Tógann muid suas iad go dtí an

Tiarna.

Ejjew inroddu ħajr lill-Mulej Alla

tagħna.

Lig dúinn buíochas a ghabháil leis an

Tiarna ár nDia.

Huwa dritt u ġust. Tá sé ceart agus díreach.

Qaddis, Qaddis, Qaddis Mulej

Alla tal-eżerċti. Is-sema u l-art

huma mimlija bil-glorja tiegħek.

Hosanna fl-ogħla. Imbierek min

jiġi f’isem il-Mulej. Hosanna fl-

ogħla.

Naofa, Naofa, Tiarna Naofa Dia na

hóstach. Tá neamh agus talamh lán

de do ghlóir. Hosanna sa líon is

airde. Is beannaithe é an té a

thagann in ainm an Tiarna. Hosanna

sa líon is airde.

Il-misteru tal-fidi. Mystery an chreidimh.

Aħna nxandru l-Mewt tiegħek,

Mulej, u jistqarru l-Qawmien

tiegħek sakemm terġa’ tiġi. Jew:

Meta nieklu dan il-Ħobż u

nixorbu din it-Tazza, aħna

nxandru l-Mewt tiegħek, Mulej,

sakemm terġa’ tiġi. Jew:

Salvana, Salvatur tad-dinja,

għax bis-Salib u l-Qawmien

tiegħek inti ħallejtna ħielsa.

Fógraímid do bhás, a Thiarna, agus a

mheas do aiséirí Go dtí go dtiocfaidh

tú arís. Nó: Nuair a ithimid an t -arán

seo agus an cupán seo a ól,

Fógraímid do bhás, a Thiarna, Go dtí

go dtiocfaidh tú arís. Nó: Sábháil

Linn, Slánaitheoir an Domhain, as do

chros agus aiséirí Tá tú saor in aisce

dúinn.

Amen. Amen.

Rit tat-Tqarbin Deasghnéasach an

chomaoineach

Fuq kmand tas-Salvatur u

ffurmati minn tagħlim divin,

nazzardaw ngħidu:

Ag ordú an tSlánaitheora Agus

déanta ag teagasc diaga, leomh linn

a rá:

Missierna, li int fis-smewwiet,

jitqaddes ismek; ejja saltnatek,

isir ir-rieda tiegħek fuq l-art kif

inhi fis-sema. Agħtina llum il-

ħobż tagħna ta’ kuljum, u

aħfrilna ħtijietna, kif aħna

naħfru lil dawk li ħatfu magħna;

u twasslux fit-tentazzjoni, imma

jeħlisna mill-ħażen.

Ár n -athair, a ealaín ar neamh, Is é

an t -ainm a bheidh ort; Tagann do

ríocht, Déanfar Thy ar domhan mar

atá sé ar neamh. Tabhair dúinn an lá

seo an t -arán laethúil atá againn,

Agus logh dúinn ár bhfiacha, De réir

mar a loghimid dóibh siúd a fhágann

go bhfuil siad ina n -aghaidh; agus

gan a bheith i do chathú, Ach

seachadadh muid ó olc.
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Eħlisna, Mulej, nitolbu, minn kull

ħażen, bil-ħlewwa agħti l-paċi fi

żmienna, li, bl-għajnuna tal-

ħniena tiegħek, nistgħu nkunu

dejjem ħielsa mid-dnub u sigur

minn kull dwejjaq, hekk kif

nistennew it-tama mbierka u l-

miġja tas-Salvatur tagħna, Ġesù

Kristu.

Seachadadh dúinn, a Thiarna,

guímid, ó gach olc, tabhair síocháin

go grinn inár laethanta, sin, le

cabhair ó do thrócaire, B’fhéidir go

mbeimid saor ó pheaca i gcónaí agus

sábháilte ó gach anacair, Agus muid

ag fanacht leis an dóchas

beannaithe agus teacht ár

Slánaitheora, Íosa Críost.

Għas-saltna, il-qawwa u l-glorja

huma tiegħek issa u għal

dejjem.

Don ríocht, Is leatsa an chumhacht

agus an ghlóir Anois agus go deo.

Mulej Ġesù Kristu, li qal lill-

Appostli tagħkom: Il-paċi

nħallik, il-paċi tiegħi nagħtikom,

tħarisx lejn dnubietna, imma

fuq il-fidi tal-Knisja tiegħek, u

bil-grazzja agħtiha l-paċi u l-

għaqda skond ir-rieda tiegħek.

Li jgħix u jsaltan għal dejjem ta’

dejjem.

A Thiarna Íosa Críost, a dúirt le do

aspail: Síocháin a fhágann mé tú, mo

shíocháin a thugann mé duit, Ná

féach ar ár bpeacaí, Ach ar

chreideamh do eaglais, agus a

síocháin agus aontacht a thabhairt

go grinn de réir do thoil. A chónaíonn

agus a bhíonn i réim go deo agus go

deo.

Amen. Amen.

Il-paċi tal-Mulej magħkom

dejjem.

Beidh síocháin an Tiarna leat i

gcónaí.

U bl-ispirtu tiegħek. Agus le do spiorad.

Ejjew noffru lil xulxin is-sinjal

tal-paċi.

Lig dúinn comhartha na síochána a

thairiscint dá chéile.

Ħaruf ta’ Alla, int tneħħi d-

dnubiet tad-dinja, ħniena

minna. Ħaruf ta’ Alla, int tneħħi

d-dnubiet tad-dinja, ħniena

minna. Ħaruf ta’ Alla, int tneħħi

d-dnubiet tad-dinja, agħtina l-

paċi.

Uain Dé, tógann tú peacaí an

domhain ar shiúl, Bíodh trócaire

orainn. Uain Dé, tógann tú peacaí an

domhain ar shiúl, Bíodh trócaire

orainn. Uain Dé, tógann tú peacaí an

domhain ar shiúl, Deonaigh síocháin

dúinn.

Ara l-Ħaruf ta’ Alla, ara lil dak li

jneħħi d-dnubiet tad-dinja.

Henjin dawk imsejħin għall-ikla

tal-Ħaruf.

Féuch uain Dé, Féuch dó a thógann

peacaí an domhain ar shiúl. Is

beannaithe iad siúd a ghlaoitear ar

Suipéar an Uain.
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Mulej, jien mhux denja li

għandek tidħol taħt is-saqaf

tiegħi, imma biss għid il-kelma

u ruħi tkun imfejqa.

A Thiarna, níl mé fiúntach gur chóir

duit dul isteach faoi mo dhíon, Ach ní

gá ach an focal agus m'anam a

leigheas.

Il-Ġisem (Demm) ta’ Kristu. Corp (fuil) Chríost.

Amen. Amen.

Ejjew nitolbu. Lig dúinn guí.

Amen. Amen.

Riti li jikkonkludu Deasghnátha deiridh

Barka Beannacht

Il-Mulej magħkom. An Tiarna a bheith leat.

U bl-ispirtu tiegħek. Agus le do spiorad.

J’Alla li jista’ kollox iberikkom, il-

Missier, u l-Iben, u l-Ispirtu s-

Santu.

Go mbeannaí Dia Uilechumhachtach

thú, An tAthair, agus an Mac, agus

an Spiorad Naomh.

Amen. Amen.

Tkeċċija Dífhostú

Oħroġ, il-Quddiesa tintemm.

Jew: Mur u ħabbar l-Evanġelju

tal-Mulej. Jew: Mur fis-sliem,

igglorifika lill-Mulej b’ħajtek.

Jew: Mur fil-paċi.

Téigh amach, cuirtear deireadh leis

an mais. Nó: Téigh agus fógraigh

Soiscéal an Tiarna. Nó: Téigh i

síocháin, ag glórmhairt an Tiarna faoi

do shaol. Nó: Téigh i síocháin.

Grazzi lil Alla. Go raibh maith agat a bheith le Dia.
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